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语用标记语在言语交际中的功能分析
黄凌燕

语用标记语作为交际策略或修辞手段在言语交际中十分常见, 发挥了非常重要的功能。本文以言语交际中的语用标记语为研究

对象,重点探讨了它们在会话中的功能。借助不同的例句, 本文主要分析了语用标记语的六种语用功能: 引起注意; 表达转折的意思; 表

达说话者的态度和意图; 表示礼貌; 修正说话人的言语信息;起延缓作用。
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一、引言

语用标记语 ( pragm atic markers)是指话语中那些对理解说话人的语境

假设起促进作用的语言表达方式。如 now, so, bu,t you know, like, w el,l

actually等等。有时语用标记语本身并没有直接的含义,但是作为交际策略

或修辞手段在言语交际中十分常见,发挥了非常重要的作用。说话人常常

借助于语用标记语直接或间接表明其意图和态度,听话人则借助于语用标

记语快速明白话语的多层意义并予以得体的应答。由于言语交际过程的

不确定性和动态性,语用标记语在具体交际语境中将表现出多种多样的功

能,就其具体功能而言,人们一直存在着分歧, 目前并没有对其功能达成统

一的界定。

二、语用标记语功能研究现状

冉永平 ( 2000 )提出了一个由从三方面基本功能构成的分析模式:主观

功能、互动功能、语篇功能。冉永平 ( 2003)侧重分析了 well一词,论述了它

在不同语境条件下可能表现的多种语用功能, 主要有以下四个方面:面子

威胁缓和语;缓延标记语;信息短缺标记语;信息修正标记语。马萧 ( 2003 )

提出英汉语标记语在话语交际中有共同的语用功能,包括制约功能、提示

功能和谋篇布局功能。李勇忠 ( 2003)则认为语用标记语至少有三种功能:

语篇组织功能、人际商讨功能和元语言功能。从以上研究成果来看,对语

用标记语在具体交际过程中的功能的研究并不是很全面,没有对其功能达

成统一的界定。本文主要从交际过程来研究语用标记语的功能。

三、语用标记语在交际中的功能分析

1.引起听话人的注意

在言语交际中,说话人会使用语用标记语来引起听话人的注意力,提

醒对方自己有话要讲,使其注意说话人将要提供的信息。

( 1)M: You know, the trade company is com ing to ou r campus to recru it

graduate students nextw eek.

( 2 )W: Really? What day? I d like to talk to then and hand inm y resum e.
例 ( 1)中,说话人用 you know以提醒听话人后续信息是对方已知或应

该知道的,听话人根据说话人所提供的语境信息,其注意力自然就放在与

应聘相关的问题上, 然后根据听话人的应答迅速地做出正确的判断及

反应。

2. 表达转折的意思

( 1) Yes, I l l buy you a m ink coa.t I m ust first ask m y boss for a p rom o

tion.

( 2 ) Y es, I l lbuy you a m ink coa.t Bu t Im ust f irs t askm y boss for a p ro

m otion.

例 ( 1)的两层意思是各自独立、互不连贯的。第一句表示 !我将给你买

一件貂皮大衣∀,而第二句则表示 !我必须请求老板给我升职∀。显然,如能
确立意思互不连贯的两句之间的关联性就能对整个例子有一个正确的理

解。为了正确理解没有提供语用标记的例 ( 1 ) ,听话人必然付出较大的努

力来寻找前后话语的关联, 但是, 如果说话人用一个 but作为话语联系标

记,将例 ( 1)改成后面的例 ( 2 ), 效果就不一样了。这时句 ( 2)的意思比句

( 1)的意思明了得多了。句 ( 2)中的 ! But∀表示转折,引导出实现前述话语
的前提或条件。从而表达了说话人的不确定意向,即 !买不买貂皮大衣还

是个未知数,要看老板是不是让我升职、加薪∀。

3. 表达说话者的态度和意图

为了交际的成功,说话人会借助语用标记语设法把话表达得更清楚,

听话人则会利用这些标记设法从话语中推导出说话人的真正意图。

( 1) She s good- look ing and m oreover her father s' rich.

例 ( 1)中因为有了 moreover的加入,听话者根据话语信息,建立起语境

假设,推导出说话者的意图,具体表现为:

( 2) a. If she s good look ing, she m igh t be m arried to a gorgeous guy. (前

提 )

b. If h er father s rich, she m igh t be m arried to a gorgeous guy. (前提 )

c. Shem igh t bem arried to a gorgeous guy. (结论 )

( 2a)和 ( 2b)是推理的前提, ( 2 c)是推理的结论。因为她漂亮,父亲又

有钱,根据一般会话含义,听话者很自然会想到她应该嫁一个出色的男子。

如果没有 and m oreover引出的后一句,只是说 !她长得漂亮∀,那么听话者可
能会推导出其它的含义,诸如去参加选美大赛等。M oreover改变了 and的

性质,把听话者对话语的推导范围缩小在了一个规约的一般会话含义内。

在减少听者的推导努力时, 也帮助说话者更有效地传达了真实意图。此

外,语用标记语中的态度状语表示说话人说话时的某种态度或者情感。这

类词有 frank ly, sad ly, fortunately和 regrettab ly等。态度状语的作用是引导听

话人对话语的理解,即对话语理解的方向进行制约, 从而保证听话人在理

解话语时付出最小的努力,得出正确的结论。

4. 表示礼貌

言语交际应该是一种合作性互动,在交际中说话人总是希望听话人同

意自己的观点,而听话人有着不同的意见时, 如果直截了当地说,可能会让

对方没面子。因此,在言语交际中,说话人应通过一定的礼貌机制,比如借

助 ! well∀, ! ah∀等语用标记语,以表达说话人的某种犹豫,或缓和说话语气。

5. 修正信息

言语交际过程中难免会出现一些错误,如用词错误、口误、听错对方的

话语,或对某一信息产生了误解,或说话人提供的信息本身存在问题等。

为了实现自己的交际意图,说话人在明示过程中会随时修正信息, 或补充

说明,从而对会话进行管理或调节,语用标记语可以起到修正信息的作用。

6. 起延缓作用

在言语交际的话语转换中,加上一定的语用标记语可以避免过长的停

顿,并且提示对方说话人要提供的信息还未想好,如下例:

A: H ello, B en jam in.

B: H ello, M rs. Rob inson

A: W ell#

B: W ell#
A: Ben jam in.

B: Y es?

wel l此时就可以起到延缓作用。

四、结语

语用标记语在语言中所占的分量虽然不大, 但是它们在言语交际中十

分常见,发挥着非常重要的功能。它们可以引起听话人的注意,在言语交

际中可表达出转折的语气,表达说话者的态度、意图,修正说话人的言语信

息。语用标记语还可以作为一种礼貌的手段, 其还具有对所说话语起到强

调、延缓的作用,引导听话人对话语的理解。当然,在交际中语用标记语还

有待更细致的分类,其他的功能有待进一步的挖掘。
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